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Előfizetési fölhívás.
E hónap kezdetével !folyó év harmadik 

évnegyede beállott: ennélfogva tisztelettel 
kérjük eddigi előfizetőinket, hogy megrende­
léseiket ismételni, a nagy Közönséget pe­
dig, hogy Lapunkra minél nagyobb szám­
ban előfizetni szíveskedjék: figyelmeztetjük 
egyszersmind a t. Közönséget: hogy La­
punk további folyamára megrendeléseikről 
mielébb gondoskodni méltóztassanak, ne­
hogy a szétküldésben fenakadás történjek.

Előfizetések és mindennemű hirdetmé­
nyek elfogadtatnak Gallia E. úr könyvke- 
reskedésében.

Kecskemét, Oct. 5. 1871.
Szerkesztőség.

T áncziskola.
Az emberiség hajlama, a bibliai és vi­

lágtörténelmi adatok mind azt bizonyítják. 
miszerint a tánez, eredetére nézve egyidejű 
vagy legalább nagyon közel egyidejű az em­
beriséggel. A mi az ember hajlamát illeti, 
erre nézve önmagunktól is meggyőződhetünk 
arról, lioffv ez a kisdedekben akkor ki van 
fejlődve, midőn még járni sem tudnak, a 
mennyiben dali vagy zene hallására mar az 
ölben hordott kisdedek is himbálják mago­
kat, járásuk legelső szakában pedig a szü­
lők legnagyobb örömére az egyhelyben ti­
pegő táncz egyike a legkedveltebb mulat­
ságuknak és mozgási gyakorlataiknak.

A bibliai történet a tánez legrégibb idők- 
beni divatozásáról és a kereszténységet meg­
előző korbani magas tokéi kifejlettségéről

T Á R C Z A,
P ipázom .

Ha gondjaim gyttltek, egytől— a vagy mástól, 
Kivettem pipámat az asztal fiából;
Mit búsulsz! kiállók: ^gyújts rá jobb lesz, bravo*, 
Kezemben volt tüstént, pipa s dohány-zacskó. 
Megtömtem pipámat jó magyar dohánynyal,
Nem cserélnék mondám; „egy beteg királyival.ü 
Rágyújtottam s néztem szép bodor füstjeit,
Hozzá hasonlitám kedvesem fürtjeit.
E kettőn merengtem, füst — és a szerelem,
S igy a többi gondnak helyet nem engedtem.
Most végre miután engem sem kimele,
A lefolyt időnek Öregbítő része;
Mint aggott, hol kelek, — hol fekszem az ágyon, 
Hogy unalmam űzzem, mit teszek ? — pipázom

Kábák Károly.

Á lla ti tápszereinkrő l.
(Közli dr. Schw arz László.)

(Folytatás.)
Bír továbbá az izom, (az élő izmot értve) rugalmas­

sággal (elastieitas) és pedig tökéletes rugalmassággal, 
amennyiben képes eredeti alakját — mely valamely 
külső reá hatott erő által meg lön változtatva, ezen 
erőnek megszűntével — ismét felvenni: azonban mind 
két említett tulajdona az élő izomnak, tehát úgy az 
Összetartás, mint rugalmasság a halállal megszűnik. 
Ezek voltak rövideden természeti tulajdonai az izoin-

tanúskodik azon helyén, hol Herndiás leá- 
nváról Salotnéröl azt mondja, miszerint ez 
annya nevenapján lejtett bájos tánczáért, 
anyja tanácsára szt. János lejét kérte és 
nyerte jutalmul. Ugyan ily kétségtelen bi- 
zonvitékai vannak a tánez legrégibb erede- 
téliek a világtörténelem minden részében is; 
a legrégibb kor túrván is fölemlíti. bogv né-r* r* , r-.
mely vad nemzetek ünnepek alkalmával a 
a földbe tűzött begves lándzsák között tán- 
ezoltak, s bogy a pogányok az istenin k föl­
ajánlott áldozatot körül tánezolták stb.

Mindezek tehát arra mutatnak, miszerint 
a tánez minden nemzetnél divatban volt és 
van a legrégibb idő óta, s bogv azt majd 
kedély vidámitásra, majd az istenek iránti•z •"
tisztelet kifejezésére baszmílták.

Hogy mily magas művészetté fejlődött a 
tánez a jelenkorban, arról eléggé meggyő­
ződhetik mindenki, ha egy jól rendezett 
tánezműi (ballet) előadást figyelemmel végig 
néz és látja, bogy a művészi taglejtések által 
egész románezot, vagy más kisebb eseménytCT CT J
tüntetnek elő a színpadon, épen úgy és a 
szakértőkre nézve ép olv érthetően, mintha 
élőszóval mondanák. A jelenkorban nincs is 
már nagyobb nemzet, melynek saját táneza 
nem volna. De egyszersmind elmondhatjuk 
azt is, miszerint kedélvviditóbb táneza egyik 
nemzetnek sines, mint a magvar nemzetnek,
mely a mellett, bogv minden mesterkélést» < •
és megszorító szabályokat nélkülöz. a leg- 
több természeti ügyességet igényeli, de egv- 
szersmind legélénkebb és legtöbb kecsesei 
és vonzerővel is bir.

A táncznak azonban a legfőbb becse nem 
abban áll. bogv a kedélyt fölviditja, noha

nak, tekintsük most a sokkal nevezetesebb vegyi 
tulajdonait az izom állománynak, a húsnak.

Bezzelius életbúvár szorgalmas vizsgálódásai 
után, ki a húst vegyileg elemezte, tudjuk, hogy mik 
ennek alkatrészei és mily mennyiségben fordulnak 
azok elő. A különféle állatok búsa körülbelül egy­
forma összetételre nézve. Tekintsük tehát a marba 
húsnak, mint legközönségesebbnek vegyi összetételét. 
Bezzelius szerint: viz 77.17^ száz rész búsban 
izomrostonya 15. 80„ (Syntonin) J fehérnye-
enyvképzö auyag 1. 9()r (glutin) > nemű
fehérnye 2. 20„ I anyagok
izomezukor 1. 00 r (Inosit)
sók 1. 93„ különösen ehlornat-
rium ehlorkalium és vi,savas sók.

Átalában véve a bús tápláló értékét annál na­
gyobbra becsüljük, minél nagyobb mennyiségben 
foglaltatnak abban a feliérnyenemü anyagok. Mint lát­
hatjuk a hús összetételéből altban többféle fehernyemü 
anyag van, igy van a fehérnvének egy módosulata, 
mely az élő izomban szilárd állapotban fordul elő, 
egy másik félesége is van a íehérnyém k J.yntouiu , 
mely az élő izomban folyékony állapotban fordul 
elő, a halál után azonban hosszabb vagy rövidebb 
időközben megalszik, ez igen nevezetes, amennyi­
ben ez idéxi elő a halál utáni meredtséget, a halál 
dermét (rigor mortis).

Egy másik nevezetes alkatrésze a húsnak . mely 
megérdemli, hogy néhány szóval fölemlítsük a tejsav, 
ez az élő izomban is előfordul tej'.avas sók alakjában, 
a halai után azonban a tejsav meg'Z.apo rodik és az izom, 
s hús, mely az állat éltében alyi vagy közömbös neutrá­
lis; vegybatású volt, a halál után savi vegyhatásuvá vá­
lik. ennek oka Du Bois Beyiuond jeles berlini élethúvár

ez magában is nagy előny, mert általán 
véve elismert igazság az, bogv bármelve • •
munka, vagy bármely foglalatosság akkor 
halad ( lőre leginkább, ha althoz vigkedélv- 
Ivel fogunk; ennél nagvobb beeső hatása a 
táncznak az. hogy ha az mértékletesen űze­
tik, az. egész testet edzi, az egves részek­
nek pedig hajlékony és könnyűded mozgást 
szerez, az Ízlést finomítja, az ifjúság érdes­
ségét simítja és az illem szabálvainak gya­
korlati alkalmazást szerezvén, a két nem­
nek egvmássali érintkezése által a vad ke­
délyt szelíddé teszi s egészben véve is ne-J • •mesiti.

Mindezekből a tűnik ki. miszerint a tánez 
nemcsak kedves mulatság, hanem hasznos 
sőt szükséges is: szükséges pedig különösen 
olvan eg\énekre nézve, kiknek rendes fog- 
lalkozásuk kevés testi mozgással jár és ren­
des testgyakorlásban vagy tornázásban részt 
nem vehetnek.

Némelyek talán azt fogják szememre 
vetni a tisztelt olvasók közül, bogv én isCT »
tüzelem az it jóságot a tánezra . pedig úgy 
is egész a dübödésig Bzi azt kicsinye, nagyja, 
és bogv épen a tánez okoz a téli idény alatt 
a papáiknak és mamáknak legtöbb főfájást: 
— ne bigvjék tisztelt olvasók, nem a tánez 
az a mi a főfájást okozza, hanem a pipere­
vágyból származó szédelgés, melyben váró- 
sunk liölgv ci a netovábbot már részben túl 
is haladták, pedig épen ez fölösleges a táncz­
nál . és épen ez rontja le a tánczból szár­
mazó kedélyességet, mert azt ugvan el nem
hitetheti velem senki, bogv kedélyesen tán-<• *
czolbat akkor, midőn minden pillanatban 
attól kell félnie, bogv a 200 vagy 300 fo-

szerint ott rejlik , hogy az izom állományban halál után 
erjedési folyamat áll be, hol a fehérnvék viszik az 
erjesztek szerepét, hatván az izomban levő ezukorfélo 
anyagra (Inosit azt tejsavvá változtatják. Ezen sav­
nak lényeges befolyása van a búsnak könnyebb raeg- 
emészthetéséro, mert tudnunk kell, hogy a bús, az 
izom egy igen vékony szövetazerü anyagtól, melyet 
kötszövetnek nevezünk, van körül véve, ezen kötszö- 
vet az emésztő nedvek behatását, hozzá férhetését a 
búshoz nagyon megnehezítené és igy a bús nagyon 
nehéz emészthetővé válnék , ezen sav azonban a köt- 
szövetre hatván ezt egy koesonyaszerű anyaggá vál­
toztatja át, mely utóbbiból magasabb hőmérséklet 
behatása folytán enyv lesz, mely mint ilyen könnyen 
emészthető. A tejsavnak jut tehát a szerep a húst 
körülvevő kötszövetet envvvé átváltoztatni és ez ál 
tál a búst a könnyebb megemészthetésre elökészitni. 
Az imént mondottak után könnyen megfejthetjük 
azon kérdést is, hogy miért van az, hogy a fris 
leölt állatok húsa daczára annak, hogy hosszabb 
ideig fizetvén vagy bármiként is készíttetik nagyobb 
hőmérsékletnek tétetvén ki, puhává nem lesz? Ennek 
oka a már említettek szerint ama körülményben ke­
resendő, hogy a tejsav a búsra csak rövid ideig 
hathatott be , ellenben oly leült állatok búsa , melyre 
a tejsav hosszabb ideig hatott be, az. olyan hús fő­
zetvén porhanyó, puhává lesz, inert a kötszövetszerÜ 
auvag envvvé változása a viz és magasabb hömérsek- 
let befolyása mellett sokkal hamarabb létesül; ezert 
szokták a vadhúst, nyúlhíut stb. nyers állapotban 
bizonyos ideig függve tartani (hogy a tejsav tovább 
hathasson a köt-zövelre . Sokan azonban azon túl- 
ságha esnek, hogy az. ilyen vadhúst sokáig tartják 
nyers állapotban függve, talán addig inig az bizouyos



rintos ruhából letipornak egy szeletet, vagy 
attól, lioirv a letrközelebbi fordulónál bele-o / r*

keveredve a hosszú uszályba, tánezos és 
tánezosnó hosszában találja magár a padlón. 
Ez ujfvan még, ha az esős szerencsétlenség 
nélkül történt, nem oly nagy baj, hogy 
miatta a táneztól elkedvetlenednék az ifjú- 
sá‘r : de azt sem fogja ám velem senki ellii- 
tetni, hogy ez a bájos tánczuak szükséges 
kelléke lenne. Volt már idő a legközelebbi 
múltban, midőn hölgveink kéktarka ruliá- 
ban tánezoltak és igen kedélvesen mulattak, 
anélkül. hogv a reá következő nyári termésr*  J  *

áréit előre eltánezolták volna, vagy hogy a 
kereskedő-segéd és szabó-mester hónapokig 
járt volna látogatóba a rég elrongyolt ruha 
áráért.

Eli még abban sem pedanskodom, hogy 
mikor legyen szabad a gyermeknek tánczolniDJ »
tanulnia, sőt azt mondom, hogy minél előbb 
annál jobb, mert minél fiatalabb a test, 
annál hajlékonyabb és annál szabályosabb 
és könnyebb mozdulatokat sajátít el. Hét- 
nyolez. vagy tiz-tizenkét éves gyermeket 
már bátran lehet tánczra tanítani, de nem 
bálba vinni és nem olvan táneziskolába bo- 
csájtani, hol a gyermekek a felnőttekkel 
együtt minden felügyelet nélkül vannak, 
mert a bálban azon fölül, hogy az éji ál­
matlanság a zsenge korú növendék egészsé- 
gét megrontja. hozzá szokik az a nyegle­
séghez és megszokja a pompa-vágyat any- 
nvira. hogv azt többé szivéből ki nem lehet•t •'

irtani. Az olyan táncziskolában pedig, hol 
a szülői felügyelet hiányzik, oly pongyola 
társalgási modort tanul a növendék, mely 
miveltebb körökben nemcsak nem alkalmaz­
ható, hanem végképen elvetendő'. így pél­
dául ismerek én nálunk a görög templom 
sorában egy táneziskolát, hol tánezsziinet 
között az udvaron kézzel foghatókig is foly 
a társalgás, s hol a vasárnapi, úgynevezett 
tánczpróbán, mid'n a terem három faggyú 
gyertyával van fényesen kivilágítva és be- 
lépti dijjul 10. mond tiz erős krajezár fizet­
tetik; a publicum (pialitieatiojára nem nagy 
gond fordittatik. s ez által némelykor na­
gyon vegyes társaság kerül össze; különö­
sen gyakrabban előfordult az is. hogv a

szagot vesz föl, tehát míg a kezdődő rothadás jelei 
mutatkoznak rajta, ilyen állapotban a húsnak — le-, 
gyen az bármim’* — élvezete nem valami jótékony 
hatású az emberi organizmusra. Átalában a szabad­
ban élő fris természeti táplálékot evő állatok húsa 
legnagyobb tápláló becsesei bir, ide járul az is, hogy 
az állatt sem igen fiatal se vén ne legyen, mert első 
esetben húsa a sok porezany (chordrin) tartalomnál 
fogva nem oly tápláló, utóbbi esetben pedig nehe­
zen emészthető. Hisz közönséges ismert dolog, hogy 
a vén állatok húsa de még némely madárfajé is 
ilyen a fajdtyúké igen nehezen vagy épen nem válik 
puhává azért szokás azt mielőtt elkészíttetik vala­
mely sav különösen eezetsav vagy a savanyú savó­
ban , nagy mennyiségben előjövő tejsav behatásának 
kitenni (ezen eljárást páezolásnak nevezik), mi által 
a hús kellemesebb izt nyer, és az abban levő köt­
szövet oly elváltozást szenved, melynek következté­
ben könyebhen emészthetővé lesz. A közönségesen 
élvezni szokott húsfajok tekintetbe véve tápértéköket 
ily sorban következnek egymásután: marhahús, szár 
nyas állatok-, sertés-; juh és kecskehús.

Szóltunk fönebb az. enyvröl, mely ’a húsban en- 
nek kötszövetéböl képződik , de nem vsak a kötszö 
vetböl hanem a csontok- és porezokból is ha azok 
hosszabb ideig főzetnek. Táplál-e az enyv? Erre 
egyszerűen azt feleljük, hogy az enyv megemésztő 
tik ugyan de tápláló hatása nincs. Csak egypár év­
tizeddel is ezelőtt az enyv mint tápszer nagy hírben 
állott, úgy annyira, hogy a nehéz betegségből fel- 
üdülő (reconvalescens) betegeket cnyvszerü anyagok 
kai táplálták, (?) leginkább divott a szarvas agau 
csők reszelékéből készített és különféle finom borok- 
és fűszerekkel kevert eledel, melylyel az üdülő be

i

városi főorvost hetenkint kétszer, hivatalo­
san látogató nőiségek is kerültek az egyéb­
ként nagyobbára romlatlan ifjúság közé, és 
ezek ezukrocskákkal iparkodtak magokhoz 
édesgetni mind a két nembeli ifjúságot, a 
mi mindenesetre igen szigorúan megrovandó 
s pedig mindenek előtt a tánezmester úrban,

hogv m in választja meg a bebocsájtott egyé­
neket, hanem megelégszik azzal, ha valaki 
a 10 krajezárt befizeti és nem gondolja meg,
hogv mennvi kárt okoz a romlatlan kebel- * » »
ben egv pár meggondolatlanul elejtett illet­
len szó, vagy illetlen taglejtés.

De mindenesetre megrovandó gondatlan­
ság a szülők részéről is. ha gyermekeiket 
felügyelet nélkül bocsájtják ilyen helyre, 
mert ők sem lesznek többé képesek sem a 
megmételyezett szivet tisztává tenni, sem ar?  j •
korai szerelmetességnek gátat vetni. Azon 
pedig, hogv az illető' tánezmester úr táncz- 
estélyeinek vendégeit jobban megválogassa, 
csak úgv lehet segíteni, ba a szülök batáro- 
zottan kimondják, hogy addig gyermekei­
ket semmi szili alatt be nem bocsájtják 
táneztermébe, inig vendégeit meg nem vá­
logatja ; s ezt tenni mindenik szülőnek leg­
szentebb kötelessége, ha gyermekét áldoza­
téi nem akarja ejteni az egyébként kedélyes 
időtöltésnek.

Ez az a mit a t. ez. szülék tudomására 
juttatni óhajtottam és pedig azért épen most, 
mert az őszi szellő mindennap közelebb 
hozza az unalmas, bosszú estéket, inelve- 
ken a táneztanitás és tánezmulatság újra 
életbe lép, és a melyeken ha felügyelet nél­
kül tartatnak, igen sok erkölcsi és anyagi 
áldozat esbetik, mig kellő ellenőrzés mel­
lett a legszebb és jótékonyabb mulatságot 
szerezhetik a szülők gyermekeiknek.

Kecskeméten, 1871. October 4.
Monitor.

Viszonválasz Hirsch Mór úrnak.
E lapok 38. számában közé tett igénytelen 

fölszólahisom a 39. számban viszhangra talált, de 
nem azon oldalról, a honnan azt óhajtottam volna. 
Nézetem szerint az általam megpendített ügv elég 
fontos arra, hogy a kereskedelmi testület tisztelt 
elnökének bizottiuányi gyűlést kellett volna össze­
hívni annak kipuhatolására, hogy egyéni nézetem 
többi kereskedő-társaimtól pártoltatik-e? De ez

leget traktálták. Későbbi időben elvesztette hitelét 
ezen kellemes szagú de nem tápláló táp, mert vegyi­
leg vizsgáltatván kiderült, hogy az egyszerű enyv- 
nél nem egyéb és ha a vele élt reeonvaleskáló be­
tegek mégis erösbödtek azt bizonyosan az ezen 
anyag mellett élvezett más valóban tápláló anyagok­
nak köszönhették.

Hogv az enyv csakugyan nem táplál, azt leg­
újabban eléggé bebizonyították Parisban. hol egy 
bizottság alakult, melynek czélja volt kideritni vál­
jon táplál-e az enyv és eb ez hasonló anyag vagy 
nem — ha igen, úgy az nagy jótétemény a szegé­
nyebb osztályra, mert az említett anyag olcsó és 
könnyen hozzáférhető.

Vizsgálódások és kísérletek tétettek ennélfogva, 
melyek azonban mindannyian ncmleg< s eredményre 
vezettek s így lön vége ezen kérdéses dolognak, 
un ly az életbuvárokat és vegyészeket hosszabb időn 
át foglalkoztatá.

A bús úgy mint mi azt élvezni szoktuk igaz, 
hogy táplál, de nagyon valószínű, hogy még na­
gyobb tápértékkel bírna ránk nézve ha azt nyers 
állapotban volnánk képesek megemészteni, igen kis 
mértekben erre képesek is vagyunk; bizonyos állat­
fa a húsevő állatok (carnivora; kizárólag nyers 
bú-sál táplálkoznak, föl van továbbá jegyezve a 
történelemben, hogy bizonyos népfajok mint a Scyt- 
hák félnyershússal táplálkoztak.

Ezek után azon kérdés merül fel , miért sütik 
és főzik, vagy bármiként is készítik el a húst ná­
lunk, talán lehetségessé válnék azt nyers állapotban 
elvezni különösen ha ahoz némi fűszeres anyagok is 
tétetnének ? Ez ellen két igen nyomós érv van: az 
első ez, hogy sokkal inkább hozzá vagyunk szokva

nem történt, hanem Hirsch úr szólalt tol nehezte- 
löleg ellenem s ezt épen Hirsch úr érdekében saj­
nálom.

Érintett felszólításomban tárgyilagosan beszél­
tem tanintézetünkről, gondosan kerülve minden 
személvrőli említést, azon hiszemben, hogy ez ügy 
illető helyen szőnyegre kertiltével véleményemnek 
bővebb kifejezést fogok adni. H. úr czáfolata azon­
ban kényszerít a tiszt, közönség fóruma elé ter­
jeszteni ez ügy mibenlétét; így tehát tisztelt tár­
saim is egyúttal tudomást vesznek róla.

H. úr meggyőződhetett arról, hogy rósz aka­
rója nem vagyok, mert különben a ,közel múlt 
bárom év alatt, midőn a kereskedelmi testület által 
a tanintézet felügyeletével meg voltain bízva, fel­
terjesztettem volna azon számos interpelláeziot, 
melyek tagtársaimtól iskolánk siralmas állapota 
miatt hozzám intézteitek; de azon jó hiszemben, 
hogy majd csak jobbra fordul, hallgatásra b irt 
Tétlen azonban nem voltam, a tanórákat megláto­
gattam a mikor csak időm engedte, a vizsgákon 
pedig rendesen jelen voltam. Látván itt a hézagot, 
és kötelességem érzetében a bajon segíteni akar­
ván, úgy vélekedtem: ha inár az ifjak a rendsze­
res oktatásban nem részesülnek, tanuljanak leg­
alább néhány száz kereskedelmi mü kifejezést ala­
pos magyarázat mellett, mi által némi fogalmat 
kapnak a szükségesekről. Ezt li. úr készséggel el­
fogadta és most utólagosan azt mondja, hogy e 
lényegtelen mü szavakkal helyettesítette a lényeges 
árúismét; ez megbocsátbatlan gyengeség egy taní­
tótól. Ha azon n e g y e d  ó rá b a n , m e ly ly e l  az 
i f j a k a t  e lő b b  e lb o c s á j t j a ,  minden vasárnapon 
csak tiz szót tanított volna be, az ifjak bárom év 
elteltével 1000 műszó birtokában lennének á rú ­
ism e m e lle tt .

Mi kereskedők a gyakorlat emberei vagyunk, 
mi nem tekintjük a gyárat, hanem az abból kike­
rülő készítményt. Engedje meg 11. úr, hogy az 
elősorolt roppant eredményt tanítványok kiállításá­
ban, nem hiszem szentiratként, mert a mostani 
siker után Ítélve, nem tanítása alapján válbatik 
belőlük valami, hanem köszönet, ha oktatása da­
czára válik tanonczaiból valamire való iember, 
mert előadása egy csöppet sem vonzó. Elvitázbat- 
lan tény ellenben, miszerint senkisem illetékesebb 
a szakmánkba vágó tudományok megítélésében, 
mint m i, — ha tehát egyik vagy másik kereskedő­
iskolánk sikerével meg nincs elégedve, a kereske­
delmi testület választmánya Ítéli meg, hogy a hiba 
az iskola szervezetében vagy a tanítóban rejlik-e? 
Ezen ítélet kimondására hívtam fel keresk. társa­
imat; ha ön ezt zokon veszi, azt senkisem tiltja, 
de ha ön ’a titkolódzás barátja, és egy lapban 
négyszem közt beszélget, én magyar ember mód­
jára nyíltan kimondottam véleményemet, a meny­
nyire az a nagy közönséget érdekli, fontartván ma­
gamnak illető helyen a tárgyhoz bővebben hozzá­
szólni. Nem tartok pedig attól sem, hogy az isko­
lai fegyelemnek ártok , kiskorú aggódása szerint, 
mert a képzett tanítónak a fegyelem főntartása 
legkevesebb gondot sem okoz, ha pedig képtelen 
fegyelmet tartani tanonezai közt, ne legyen tanító, 
mert nem annak való.

Nincs időm polemizálásra, ámbár úgy látszik, 
bogy H. úr erre nagyon is hajlandó. En akként 
fogtam fel az ügyet s szólaltam föl mellette, a 
mint azt korunk igényei, az elöbaladás égetően

az elkészített búshoz sem mint azt nagyobb mennyi­
ségben nyers állapotban megemészthetünk, tudjuk 
pedig, hogy consuetudo est altera natura stb.

A  második érv, melyet fölhozhatunk ez, hogy 
léteznék és létezhetnek bizonyos fertőző (contagiosus) 
anyagok, némely élödi állatok (parasita), igy a többi 
között újabb időben nagy rém ülést előidézett fona- 
lócz (trichina spiralis) a nyers húsban s igy ha ezt 
ily állapotban vévén vagy vehetvén magunkhoz, ká­
ros és veszélyes behatással volnának szervezetiinkro, 
ellenben ha a búst magas hőmérsékletnek tesszük 
ki, főzés, sütés) akkor a netalán benne levő emlí­
tett ártalmas anyagok tökéletesen megsemmisülnek.

Szellőztessünk most egy másik kérdést: váljon 
a hús magas hőmérsékletnek kitéve, mint ez főzés 
és sütés alkalmával történik könnyebben lesz-e 
emészthető, mint ezen procedúrák előtt volt?

Erre positiv feleletet nem adhatunk, mivel a 
különféle húsfajoknál különböző a magos hőmérsék­
let befolyása. annyit azonban mégis mondhatunk, 
hogy a magas hőmérséklet behatását úgy tekinthet­
jük , mint előkészítési folyamatot az emésztésre; 
mert az izomállomány, mint már többször említetett 
kötszövettöl van körülvéve, ezen kötszövet pedig egy 
részt igen nehezen emészthető, más részt pedig aka­
dályul szolgál az emésztő nedveknek, hogy magához 
a tápláló hús rostokhoz hathassanak ezeket meg­
emészthető állapotban hozandók: ha azonban magas 
temperaturának tesszük ki a húst, úgy a kötszövet át­
változik (erről már föntebb szóltunk) és igy az 
emésztő nedvek (succus enthericus) tökéletes érintke­
zésbe jöhetvén magokkal a húsrostokkal ezeket az 
emésztésre szükséges minőségbe hozzák.



követeli, s szólani csak az ügyhöz, nem pedig FI. 
úr személyéről, a ki az ügyet minden áron magáé­
vá igyekszik tenni, hihetőleg azért, mert találva 
érzi magát, pedig írva (vagyon; a kinek nem ru­
hája, ne vegye magára. Hogy II. úr mégis ma­
gára vette, arról nem tehetek.

En részemről — ezek elmondása után — az 
ügyet befejezettnek tekintem s óhajtóra tekintetni, 
mert eléggé megvilágítva látom, de ha H. úr úgy 
akarja, szolgálok oly m a g y a r -g y a k o r la t i  ada­
tokkal — az <5 általa tanonezainak diktált fogalmaz­
ványok több példányával, melyek 11. úr tanítói 
otthonosságát, magyarnyelvisineretét kevéssé, mint 
k e re s k e d ő  i f ja k  tanítójának szakavatottságát 
pedig legkevésbé bizonyítják.

Most enyit e lapok hasábjain. A".

M egjegyzés egy részvétnyil&tkoz&tra.
A „Zenészed Lapok4 legutóbbi számában Kecs­

kemétről is olvashatunk valamit, nevezetesen a 
városi dalárda 1871. évi September 16-án tartott 
választmány-ülésének jegyzőkönyvi kivonatát. Ab­
ból az tűnik k i, hogy a dalárda választmány tagjai 
a „Kecskeméti Lapoké ban Fehér Péter nagytisz- 
teletii úr személyére vonatkozó közlemény megje­
lenése után, a nagytiszteletü úrhoz, ki egyúttal 
elnöke a dalárdának, részvétnyilatkozatot intézett. 
Eddig még rendén van, mert hiszen azért, hogy 
a közélet rakonezátlan gyermeke megnadrágoltatik, 
szabadságában áll bárkinek részvétnyilatkozatával 
a kék foltok fájdalmainak némi enyhítésére sietni. 
Megtették ezt mások , még olyanok is , kik hát mö­
gött jóizün a markukba nevettek. Ezért azonban 
senki számolni nem tartozik. Legyen meg minden­
kinek a maga mulatsága’. De ugyanezen részvét­
nyilatkozati jegyzőkönyvben a dalárda választ­
mánya illetlen és meggondolatlan kifejezéseket 
használ a „Kecskeméti Lapok4 ellen, mely kifeje­
zésekkel az egész jegyzőkönyvkivonat sértegetéssé 
alaesonyodik. Különösen egy helyen azt állítja a 
tisztelt választmány , hogy a „Kecskeméti Lapok4
kérdéses czikke Fehér.Péter ö nagytiszteletiiségc 
ellen rágalmakat szórt. Am tessék elolvasni a nagy­
tiszteletü úr legutóbb nyilvánosság elé bocsátott 
mentegető levelét, s abból még a leggyöngébb elme 
is kiolvashatja, hogy a „Kecskeméti Lapok“ mun­
katársai által közzétett s Fehér Péter személvére, 
illetőleg nyilvános szereplésére vonatkozó ezikk 
minden szava a tiszta valóságot tartalmazta. E 
czikkben foglalt állítások legnagyobb részére Fehér 
Péter úr még csak válaszolni sem volt képes, a 
mikre pedig válaszolt, azokat mind beismerte, s 
válasza mindössze is elkövetett tetteinek ügyetlen 
szépitgetésére szorítkozott. A rágalmazó szó tehát 
minket legkevésbé sem illet! Reményijük azonban, 
hogv azon dalárdának, — melynek több év óta 
mi is pártoló-tagjai vagyunk, — minket és azokat, 
kik Fehér Péter úrnak a leczkét adák , sérteni 
nem volt szándokában, s jegyzőkönyvébe e kife­
jezés részint az elnökük iránti túlbuzgóságból, ré­
szint a tollvivő beteges gondolkozás módjából csú­
szott be, miért is majd csak az illetővel fogunk 
annak idejében számolni. Ezúttal mindössze moso­
lyoghatunk a Fehér Péter nyílt levele által előre 
tönkretett részvétnyilatkozaton.

Iskolai jelentés.
A helybeli állami alreáltanodábau a rendes 

előadások h é tfő n  azaz  o k tó b e r 9-éu kezdetnek 
meg, ennélfogva figyelmeztetnek a t. ez. szülök, 
miszerint gyermekeiket, ha ezen intézetbe szándé­
koznak küldeni, a kijelölt napig beírassák, mert 
különben csak azon esetben vétetnek töl a növen­
dékek , ha előbb jelentkezni betegség vagy más 
fontos akadály által gátoltattak volna.

Kecskeméten, 1871. Október 5-én.
Dr. Dekdny li. 

igazgató.

Kimutatása
a kecskemétridéki gazdasági egylet altul *ztpt. 24., 
2ö.t 2t/-ik napjain rmdezdezett termény kiállításra

beküldött tárgyaknak.
383 kiállító által beküldetett: gabona neműek- 

hen 69, magvak 14, zöldségfélék 44, gyümölcs­
félék nyersen, szárítva és ezukorban 1230, Borok 
69, gazdasági iparczikkek 56, gazdasszonyi ezik- 
kek 60, egyéb termékek 33, különfélék 42, ösz- 
szesen 1,637 tárgy.

Szives figyelmeztetésül az iparegylet t. ez. 
tagjainak.

Fényfy Antal egyleti pénztárnok ú r , mint e 
lapok 36-ik számában jelenté, pénztárnokságáról 
lemondott. A mennyiben azonban lemondása távolV
létem alatt, az egylet igazgatósági ügyein kívül 
eső körülménynél fogva idéztetett elő, lemondását 
az egylet iránti jóindulatánál fogva visszavenni 
szíveskedett, és pénztárnoki hivatalát, melyet éti­
dig is az igazgató-választmány legnagyobb elisme- 
rése mellett viselt, továbbra is megtartani fogja.

Kecskemét, 1871. Október 1.
Katona Ztigmond, 

egyleti elnök.
A fentebbi nyilatkozat beleegyezésemmel tör­

ténik.
Kelt mint fent. Fényfy Antal,

pénztárnok.

A megcsömörlött emé»ztö-gödör.
A régi elemi olvasó könyvből emlékeznek még 

tisztelt olvasóink egy ezikkre, melynek czime ez: 
„A mi sok az megárt4, hogy ez valóban igaz, 
bizonyítja nemcsak a tapasztalat, hanem a rózsa- 
útezai vendéglő emésztó-gödre is, mely inig csak 
lehet megemészti ugyan a belehordott mindenfélét; 
de végre a sokat nem győzvén, megcsömörlik és 
kellemetlen illatú tartalmának egy részét a rózsa- 
útezai folyókába bocsájtván, annak mindenhez in­
kább, mint a rózsáéhoz hasonló illatot kölcsönöz.

Talán jó lenne a különben lojális tulaj'lonost 
figyelmeztetni, hogy az ilyen megcsömörlött gö­
dörnek nem jalappát kell adni, hogy gyomrát 
megtisztítsa, hanem hosszú nvclü lapátot és gazsi- 
lajtot. Egypárszor már megtörtént az is, hogy e 
gödör tartalma az útezára kiöntöztetvén a folyó­
kába, a szomszédok ájuldozására napokig tartó 
illattal látta el a környéket.

Ajánltatik a tekintetes városi kapitálissá trO
tig vei lilébe.

l)i.,it Borsot.

H elybeli újdonságok.
o  a k lr ily  nevenapján a helybeli róni. 

kath. főegyházbau ünnepélyes istentisztelet tarta­
tott. A katonaság, s a városi közigazgatási tiszti­
kar, a róm. kath. gymnasiumi ifjúság és tanárai 
sth. voltak jelen. Itt egy alkalmi megjegyzést k o c ­
káztatunk. Alkotmányos országban e nemű ünne­
pélyek alkalmával nemcsak a tisztviselők, de a 
nagy közönség is sietve tódul az államfő iránt tar­
tozó tiszteletét leróni. Nálunk ez nem igy van. A 
szomorú ötvenes évekből fennmaradt az idegen­
kedés ez ünnepélyeken részt venni s nem találko­
zik vállalkozó, ki ezt népünkkel megértesse: hogy 
m ost, visszatartani magát, a király név- vagy 
születése napján tartatni szokott ünnepélyes isten­
tisztelettől, már semmi hazafias vagy alkotmányos 
érzelmet sem foglal magában. Különösen feltűnik, 
hogy inig ref. vallású polgármesterünk minden ily 
alkalommal az összes tisztikart köröztető* útján 
felszólítja a ha csak honn van, maga is el megy a 
nagyobb részint résztvenni szokott közigazgatási 
tisztviselőkkel: addig a törvénykezési tisztviselők 
egészben vagy nagy részt visszatartják magukat, 
holott ők fizetésüket is az állam pénztárból élvezik. 
Ez alkalommal is hároman voltak o tt, pedig le­
hettek volna harminezhároman is. Ezt már csak 
nem a pártfegyelem tiltja?

Q Ring Sándor úr azon két darab aranyat 
mit a közelebbi gyümölcs kiállításon nyert szép 
körtéivel, — viszonzásul mintegy, hogy körtefa­
ágait Kecskemétről kapta —- a helybeli jótékony 
nöegyesületnek ajándékozta Éljen!

O  A kecskeméti jótékony nÖegylet— a 
város által alapított k is d e d ó v o d á h o z  egy d a jk a  
félfogadási költségére UK) frtot adományozott.O o •

O  A  vasúti pénztár ellen a kapitányi 
hivatalnál azon panasz emeltetett, hogy annak ke­
zelője olykor annyira későm nyitja fel: mikép a 
tolongás kikeriilhetlen. A legközelebbi vasárnapon 
is c miatt fordult elő azon botrányos eset, hogy a 
nagyobb szambán haza utazó szabadságos katonák 
a pénztár ablakait beverték. Föltétlenül nem Íté­
lünk el senkit, de azt tartjuk, az a jó tisztviselő, 
ki a körülményekhez képest intézi dolgait s nem 
ragaszkodik perczról perezre a péuztárnyitási idő­
höz, ha az utazó közönség száma nagyobb a ren­
desnél. Minden tisztviselő szolgája a közönségnek 
s tessék elhinni, itt kivételt még a vasúti pénztár­
itok sem képezhet, ha bár történetesen b á ró  lé­
gyen is az.

o  K ovács S án d o r tanuló Szaunáiról egy 
pakkot kapott a postán, fiz forint volt bele pa­
kolva , hanem biz azt szerencsésen kivette belőle 
valami járatos ember a posta szabályokban. Pana­
sza — bár igazolja, hogy a pakk felbontva érke­
zett hozzá — figyelembe sem vétetett, mert hiába a 
szabályokban nines rá §.

O  A  k a p itá n y i  h iv a ta l  dicséretére legyen 
mondva, az útezai lámpák oly jól égnek egy darab 
idői óta és oly tisztán tartatnak: hogy a tűi kí­
vánni való van , az már miiül a lámpák hibája. A 
régi fajtájúnkat jobban világitani nem lehet.

Q Völgyi György társulata, mint halljuk, 
a jövő héten városunkba érkezik. Szivünkből óhajt­
juk, hogy jó dolguk legyen, rajta is leszünk, meny­
nyiben körünkbe vág; — de a „berukkolás4 aligha 
nem korai.

Szóljunk most valamit arról, hogy mily vegyi 
elváltozást szenved a hús főzés által, és milyen a 
főtt hús tápértéke, ezt megelőzőleg pedig azon fo­
lyadékról, melyben a hús főzetik tehát a ltúslevé- 
nek tápértékéröl.

A hús főzetvén abból alkatrészeinek egy bizo­
nyos része, a könnyebben oldható anyagok kiválnak 
és átmennek azon folyadékba , melyben a bús főze­
tett t. i. a levesbe; milyen ez utóbbinak tápláló be­
cse? A húsleve korán sem oly fontos tápszer, mint 
minőnek az tartatik, legalább vegyi összetétele nem 
tünteti azt oly nagy fokban elő. Tartalmaz ugyanis 
a húsleve bizonyos fehérnyenemü anyagot de igen 
kis mennyiségben, továbbá enyvet, ez azonban nem 
nagy táperöt kölcsönözhet neki, bizonyítja ezt azon 
körülmény, hogy minél több a levesben az enyv, 
vagy enyvnemzö anyag, (mint a borjú vagy italá­
ban a fiatal állatok húsából főtt lében >, annál ke­
vésbé tápláló ez. Előfordulnak még a húslében kü­
lönféle légeny tartartalmú anyagok, névleg Kreatin, 
Kreatinin , inosinsav stb. ezeknek sincs tápláló hatá­
suk hanem inkább némi sajátlagos hatással bírnak 
szervezetünkre ; tudjuk ugyanis, hogy az erős húslé- 
ép égy, mint a kávé, théa, iiditöleg kissé izgatólag 
és pillanatnyilag étvágy csillapító hatással van, eme 
hatását a húslé valószínűleg az említett legény tar­
talmú anyagoktól nyeri. Megemlíthető még a húslé 
alkatrészei között igen kevés zsir, ezukor, tejsav és 
az anorganikus anyagok közül a vilsavas sók. A tej­
savtól nyeri a húslé savi vegyhatását.

Ha a húslevet rövidebb vagy hosszabb ideig 
állni hagyjuk benne a tejsav képződés nagyon elő­
rehalad különösen magasabb hőmérséklet mellett

mint p. o. nyáron hol már a 24 óráig állott húslé 
annyira savanyúvá lesz, hogy ax alig élvezhető.

Elősorolván a húslevének alkatrészeit, részle­
tezvén annak vegyi összetételét most már könnyen 
megfelelhetünk azon kérdésre váljon csakugyan hir e 
a husié ama nagy tápláló becsessel, mely neki tu- 
lajdonittatik. Erre egyszerűen nemmel felelünk.

Igenis, bir a húslé igen nagy tápértékkel de 
csak úgy ha azon hússal , mely benne főtt egyetem­
ben élveztetik, mert a húslé és a tótt hús együttvéve 
képviselik azon alkatrészek, azon anyagok összegét, 
melyek szervezetünk fóntnrtására, továbbfejlődésére 
és tökéletes kiképződésére szükségesek.

A búslé magában véve tehát könnyen emészt­
hető ugyan de koránsem oly nagy fontosságú táp­
szer, mert a húsnak legtáplálóbb részei a feltérnye- 
nemű anyagok csak alig számba vehető kis részben 
mentek át a húslébe, legnagyobb részük megolvadt 
állapotban a húsban maradt vissza: innen van azon 
szokásos eljárás, midőn valakit tisztán levessel kell 
vagy akarunk táplálni, hogy a leveshez, t. jet vagy 
tojást adunk azon ezélból. hogy az abban hiányzó 
és a húsban visszamaradt fehérnyenemü testekket pó­
toljuk, ez által a húslevét magával a hússal tettük 
egyértéküvé. Szóljunk néhány szót a hús lenek külö­
nösen két iránybani használatáról, először nehéz 
betegségből felüdülteknél, másodszor fiatal gyenge 
gyermekeknél. Szokásos italában a betegnek ha 
minden egyéb eltiltatik tiszta húslevet adni, hogy
némileg tápláljuk, iparkodván a beteg életerejét és 
teste anyagveszteségeit rcstituálni, helyrehozni .má­
nyiban amennyiben; elérjük-e azonban ezt a tiszta 
búslével, nem, mert oly embernél kit kizárólag bús­

lével táplálunk, a test anyagbeli veszteségei külö­
nösen a légzés által történtek) magának az organis- 
tnusuak rovására történnek mert a tiszta húslé, mint 
már fönebb is említettük kétes tápértékü mert ami 
leginkább szükségeltetik az anyag veszteség pótlá­
sára a fehérnyenemü testek és a szénvizegyek igen 
csekély mennyiségben fordulnak abban elő, ellenben 
enyvszerü anyag legtöbb van, de ez meg nem táp­
lál , ezért szokás az üdülő betegeknek szénvizegye- 
ket tartalmazó anyagokat (liszt, rizs stb.) keverni a 
húsléhez, mivel a légzési folyamatot nagyrészt a 
szénvizegyek tartják főn, ha pedig ezek vitetnek 
nagyobb mennyiségben a testbe, úgy a test ebeli 
veszteségeitől kiméltetik meg, a búslében hiányzó 
fehérnyenemü anyagokat pedig tojás- vagy tejjel 
pótolandók. Hasonló eljárás követendő a gyermekek­
nek liúsléveli tápláltatásáunl is.

Hátra volna tnég a főtt és átalában a különfé­
leképen elkészített bús tápértékéröl szólni. Ha a 
húst magas hőmérséklet behatásának kitesszük, a 
benne |levö fehérnyenemü anyagok megalszanak es 
abból ki nem válnak, igy tehát a sült es főtt hús 
ugyanazon tápértekkel bir, mert az említett proce­
dúrák előtt, ezt némely búvár igy állítja, mások 
ellenben az. ellenkezőt állítják, mondván, hogy a 
főtt búsnak semmi tápéi teke sem volna, a mit kísér­
letileg bebizonyitni iparkodtak, hivatkozván arra 
hogy a jól kifött húst a kísérletre hasznait állatok
kntvák) nem ették meg, ebből tehát ismét az kö­

vetkeznék, hogy a főtt bús nem táplál, ez állítás 
azonban téves , a dolog Brücke birneves bécsi élet
buvár szerint ekép áll:

i Vége következik.)



Q Dixit caoabus ollae. A -városi dalárda*4 
t. évi sept. 16-án tartott választmányi gyűléséből 
„minden müveit** ember névében (?) „igazságtalan­
nak”. „műveletlennek“ s „megtámadásnak” nevezi 
e lapok kényszerült válaszát Fehér Péterhez, s 
jajgatva ragadja meg az alkalmat szeretett es tisz­
telt, azután szeplőtlen jellemű t. ez. (hát mért nem 
„mv'vtiszteletü-?) Fehér Péter úr iránt rendithet- 
len "bizalmát stb. kifejezni. Nyilatkozatukat rész­
vétküldöttség vitte a -N agy M uftihoz- sirán­
kozva egyebek fölött is. — No kim! Ki hitte volna 
e z t? -----------Soha ilyen vargakadát 111

O Szerencsétlenség. Meyer József hely­
beli lakosnak 14 éves tia Ferdinand. — molnár- 
tanoncz — folyó hó 5-én a Gazdasági gőzmalomban 
a gép által saját vigyázatlansága következtében 
összezúzntott.

O A pesti vakok intézetének kilépett
növendékei által a múlt szombaton és vasárnap 
adott hangversenyen alig-alig volt közönség. Meg­
bánták nagyon, hogy vándor-útjokba ejtették Kecs­
kemétet. Nagyon sajnáljuk, hogy igy történt, de 
részben őket hibáztatjuk; mert ha már bejártak 
Tolnát Baranyát, sőt Oláhországot is, hozhattak 
volna magukkal legalább egy kis inedve-boesot, — 
hiszen hallhatták már, hogy a mi közönségünk 
úgy szereti a színházat, — ha benne a hangver­
seny vagy színi előadás mellett meg valami ritkább 
állatot is* mutogatnak. Példa rá a tavali elefánt 
négyszeri fö llé p é sé é rt bevett 1400 Irt.

j* Jószom szédság . A vasútitársasággal a 
sertvés felrakodó helyek miatt folytatott viszálko- 
dásunk a közlekedési ministerium által kiküldött 
biztos közbenjárására akként intéztetett el ideig­
lenesen, hogy a vasúti Igazgatóság megígérte, mi­
ként a kihajtott sertvéseket azonnal, és pedig 
többnyire éjjel tova szállítja: — és szavát úgy tartja 
meg, hogy szerda óta 4 falka hízott sertvés ott 
fekszik a sétánvunk környékén, és teszi azt tönkre, 
— mert a szegény  társulatnak nincs szállító­
kocsija; ha nincs szállító kocsija, tartsa addig a 
sertéseket saját udvarán. — ígérni valamit, és meg­
tartani. nagyon különböző két dolog, gondolja az 
igazgatóság, a mi drága, és figyelmes szomszé­
dunk. Éljen soká!

-  A helyben izr. „Zion4* dalegylet f. okt. 
8-án Kovács László úr új színház helyiségében az 
l-sö évnegyedi dalestélyt, tánczvigalommal egybe­
kötve. rendezendi, melyhez a t. ez. müpártoló kö­
zönséget tisztelettel meghívja.

Vegyesek.
0  Deák Ferenci, kinek betegeskedéséról 

aggasztó híreket olvasánk, jobban van, sőt szokott 
foglalkozását is folytathatja. Hála Istennek!

O  V áro si k ö zö n ség ü n k  az országos hon- 
védmenház alapkövének f. hó 1-én történt letétidé 
alkalmából tartott ünnepélyen magát kiildöttségileg 
képviseltetvén, nem tartjuk érdektelennek, bogv 
az ünnepélyről hallottakat olvasóink elé terjesszük. 
Az ünnepélyen jelen voltak az itt levő 184%-iki 
honvédek, a pesti ezéhek, a svájezi fegyvergvár 
és ó-budai hajógyár munkásai, Buda-Pest városok

Ö d ö n n e l, közönség ezrekre menő számban, lobo­
gókkal és zenével. Az ünnepély a bonvédmenbáz 
színhelyén, a nemzeti dalkör által, a „Hvinnus" 
eléneklésével kezdődött, miközben még Sárközy 
zenekara a „Szózat--ot is eljátszotta. Vidaes János 
beszélt ezután, mire az alapkőbe teendő okmány 
felolvasása következett. Ugyancsak Vidaes úr azon 
tárgvak jegyzékét is felolvasá, mik az alapkőbe 
letétettek; e tárgyak kővetkezők valamik: az ada­
kozók névsora; K ossu th  arezképe, 1849-iki Kos- 
sútli hírlapja, Budavár ostromának képe; 1848-iki 
egy darab magyar arany; az első független felelős 
magvar ministerium arezképcsoportozata; G á s p á r  
tábornok a „legvitézebb bon véd huszár4* arezképe; 
V e tte r  tábornok honvéd érdemjele; az aradi hon­
véd-egylet pecsété; a még élő legöregebb honvéd,— 
N ém et ezredes arezképe, s az October 1-én meg­
jelent pesti lapok egy-egy példánya. Az alapkövet 
munkások segélyével V e tte r altábornagy, G á sp á r 
tábornok és N ém et János ezredes bocsátá le a 
mélységbe, melyre a köriilállók egy-egy kalapács­
ütést tettek, azután 4* fehérbe öltözött kis leánv 
koszorút rakott. Az egész szertartás alatt zeneszó 
és taraczk durrogás emelek az ünnepélyességet. Zár­
beszédet C le m e n tis  Gábor országgyűlési képviselő 
tartott; az egész ünnepély pedig ’/4l-re ért véget.

O A múlt napok egyikén a gyors vonat 
épen elindult a pesti indóbázból, midőn egyik cou- 
péból felhangzó női sikoltás következtében meg- 
kelle azt állítani. Az illető vasúti személyzet a 
lárma oka iránt tudakozódván egy csomó elszaba­
dult gyógvnadálynak (piócza) jött nyomára; a mi 
úgy történt: hogy előtte való estén egy sebész 
utazott azon vaggonban, s egy pióczával telt üve­
get felejtett ott. A midőn tehát e vérszomjas álla­
tok kiszabadultak, nagyon természetes, bogy a 
semmit sem sejtő női közönséget megtámadták s 
valóban nem kis fáradságba került a vasúti sze­
mélyzetnek a szegény halálra ijedt nőket alkal­
matlan vendégeiktől megszabadítani.

Q  A lapszerkesztés tövisei. Egy új lap 
indult meg, s a szerkesztő mindjárt az első szám­
ban egy helybeli titkos játék-barlangra hívta fel 
a hatóság figyelmét. Másnap levelet kap azon fel­
hívással, miszerént „hagyjon békét azon játéko­
soknak, különben botba fut.4* Másnap azonban is­
mét czikk jelenik meg a játékbarlang ellen s 
ugyanaz nap egy izmos ember jelenik meg a szer­
kesztőségben kezében hatalmas fütykössel. „Itt van 
a szerkesztő4* ? kérdé stentori hangján épen a szer­
kesztőt. „Nincs, de rögtön itt lesz** lön a válasz 
„addig tessék helyet foglalni s lapokat olvasni.** A 
szerkesztő erre távozott, a lépcsőn azonban ismét 
egy bunkós emberrel találkozott, ki hasonlókép a 
szerkesztői honn létét tudakozd. „Igen, fönn van, la­
pokat olvas.4* Erre az újon érkezett a szerkesztő­
ségbe rohant s neki esve a vélt szerkesztőnek, 
min* az igazi két rendőrrel megérkezett, — véresre 
verték egymást. Ez eset pedig nem itt történt, de 
tekintve városunk f ló rá já b a n  tenyésző „ne nyúlj 
hozzám" virágokat, itt is megtörténhetett volna!

Kimutatás a kecskeméti Takarékpénztár 
1871. évi Sept. havi forgalmáról.

Bevétel :
Pénztár állás 1871. Aug. 31.
Betételek u t á n .....................
Különféle dijak után .

„ kamatok után .
, Kölcsön visszafizetések 

Állam és hitelpapírok után .
V á ltó k ...................„ . .

• n •
• n • •• • ---

Összesen

Kiadás:
Kifizetett betételek . . . .

„ folyó kamatok .
Viszleszámitolási „ . . .

Kölcsönök
Állam és hitelpapírra előleg .
V á l tó k r a ......................
Zálogra...........................
\  iszleszámitolásra 
Jövedelmi adó 1870-ről 
Üzleti folyó költség
H ázb ér.....................................
Tisztv’. és szolga havi fizetése

Zálog
Viszleszámitolás .

. 35,698 frt. 22 kr. 

. 312,704 „ 74 „

. 1,763 „ 09 „

. 3,694 „ 69 „

. 6,156 „ — „

. 138,867 „ -  „
• 3,055 „ — n
. 20,400 „
: 522,338 frt. 74 kr.
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nPénztár állás 1871. Sept. 30 án .
F  őösszeg:

15, < 11 „ 88
522,338 ft. 74 kr. 

Markovits..

A Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelin­
tézet és Népbank 1871. September havi 

forgalmának kimutatása.
Bevétel:

Pénztári egyenleg Augusztusról
Részvények után befizettetett •/
Kötelezett takarékbetétek . 
Folyószámlákra betétetett. 
Váltókölcs.-ből visszafizettetett . 
Előlegekből . . .  „ . . .
K am atokban ................................
D ija k b a n .....................................
Intő dijakban................................

Váltó kölesönökben . 
Előlegekben

Kamatokban . 
Tisztviselők fizetése .

H I R D E T É S K
2 4 3 9 
í *  f  1 Árverési hirdetmény.

A z „O lv asó k ö r44 h e ly isé ­
g éb en  az é te l és ita l k iszo l­
g á lta tá s  a lh a sz o n b é rb e  k i­
adó . —  V á lla lk o zó k  II azai 
Jó zsef ú rra l é r te k e z h e tn e k .

Barátim egyikének ajánlatára megkísértettem az.

A N  A T H E R I N -S Z Á  J V IZ E T
használni az én caorhutoft, cmuzos szá j bajom  ellen, in. ly- 
hea ineg több üres fogtól való kinoztatn* is já ru lt; a a melyek 
ellen azelőtt többféle nxert eredmény nélkül használtam. E zen  
szá jv íz  t e l j e s e n  m e g g y ó g y í to t ta  ínyemet és jelenté­
kenyül enyhítette az. üres fogaimtól származó fájdalmakat is:

1 z 11 t n vagyok, lmgy <lv. i ’opp 
kir. udvari fo g o rv o s  urnák az én te lje s  e lism e ré se m e t és 
köszönetemet nyilvánosan elmondhassam.

Báró Brandenstein Fr.
Kaphatók. K e c s k e m é te n :  MilhotTcr Janón 

résznél, S z o ln o k o n : Haranftzky A.-nÁI: l ’é lég y  há z.áu: 
Hoffer A. gyógyszerésznél: N agy  - K őr ó -ó  n • l>a\lt r gy .-v- 
sxeresznél, S z o ln o k o n : Sebe fű ik  gyógyszerésznél; S z a b a d -  
S z á l l á s á n :  Kosznyay M. gyógyszerésznél; A h o n y b a n :  
Schefteik M. gyógyszerésznélK  u n -S  z t.-M  i k I ó s . . i , : Tóth 
8 gyógyszerésznél; K i ■ - K ó r ó « ö n : (hibás gyógys/i-résznél; 
M e z ő -T ú ro n :  Somogyi S. gyógyszerésznél; I t á c z k o r é n :  
Vftrgav A. gyógyszerésznél, I z s á k o n :  llaranszky A. gvógv 
szertané i; M á j é i n :  Tarjay I*. gyógyszerésznél; J á s z  be- 
r é n y b e n :  Witz E. gyógyszerésznél; K a lo c s á n :  Beer I.. 
B.-nél S z e n te s e n :  Eiszdóríer (1. gyógyszer,- s z i lé i; H a la -  
son  Novák K.-nél; P e s te n  Torok J  és Tballmayer gyógy, 
•zcréazekuél; Fischer. Schopper, Dentach ll.-nál

9,377 frt. 18 kr. 
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Kiadás:
93,720 frt. 25 kr.

. 58,390 frt. kr.

. 5,984 „ — n

. 26,618 „ 67 n
222 „ 79 n
204 . 16 n

2,3(X) frt. 63 kr
93,720 frt. 25 kr. 

L á s z l ó .

Felelős szerkesztő: Hornyik János. 
Szerkesztőtárs: Madarassy László.

2204. f z .
Sz. kir. Kecskemét város {telekkönyvi törvényszéke részéről 

közhírré tétetik, miszerint Tormási László felperes részére 40 frt. 
tőke követelése és járulékai kielégítése végett, végrehajtást szenvedett 
alperes Gressai József bíróikig lefoglalt, akceskeméti 10,070. számú 
telekkönyvben s*,.. részletszám alatt foglalt s nevük alatt beirt csa­
lánná szöllijére nézve a nyilvános árverés elrendeltetett és árverési 
határidőül 1871. évi Nov. 3. és szükség esetében 1871. évi Deez. 
2-ik Hajijának mindég délelőtti 9 órája a városi telekkönyvi hivatal­
ban akként tűzetett ki, hogy első alkalomkor az árverés alá bocsáj- 
tott ingatlanság becsáron alul el nem adható.

\  i nni zsándékozó tartozik a becsértéknek 10^f-át készpénzben 
vagy ertékpajnrban bánatpénzül az árverési kiküldött kezeihez letenni, 
különben az árverésben részt nem vehet.

Az. árverési teltételek, melyek az sírverés előtt felolvastatnak, 
az arvárest megelőzőleg mindenki által a telekkönyvi hivatalban 
megtekinthetők.

1*els/.olittatnak azon jelzálogos hitelezők, kik nem ezen telek­
könyvi törvényszék székhelyén vagy ennek közeliben laknak aziránt, 
bőgj a vételár felosztása alkalmával leendő képviseltetésök végett, 
a törvényszék székhelyén megbízottat rei dőljenek , és azok nevéts 
lakáséit az eladásig jelentsék be, mert ellenkező esetben a hivatal­
ból kinevezett gondnok által lógnak képviseltetni.

A perrendtartás 433. és 466 §§-aihoz képest felbivatnak mind­
azok, kik a lentebb kijelölt javak iránt tulajdonjogi vagy más 
igényt, vagy elsőbbségi jogokat érvényesíthetni vélnek, hogy kere­
seteiket a hirdetmény közzé tételének utolsó napjától számítandó 15 
nap id,itt , ezen telekkönyvi törvényszékhez adják be, különben azok 
az árveres foganatosítását nem gátolhatván , egyedül a vételár fölös­
legéra fognak utasiitatni.

Kelt Kecskeméten, 1871. évi September 29-én tartott városi 
törvényszék telekkönyvi üléséből.

F
Á rv e ré s i h ird e tm é n y

A városi törvényszék gytím- 
batósági osztiílya részéröl köz­
hírré tétetik : liogv néhai Sza- 
hó Rozália Iíornvik Jánosné 
hagyatékéihoz tartozó és vég- 
rendeleti hagyomány szerint 
Szabó Károly kiskorút, illető 
ingóságok, n. m.: szoba-búto­
rok és ágy nem tick folyó évi 
Okt. 13-ik napján reggeli 9 
órakor a helyszínén 8. tized, 
llalasi-nagy-útcza, 571. szám 
alatti háznál, azonnali kész 
pénz fizetés mellett nyilvános 
árverés útján eladatni fognak.

Kecskeméten, 1871. Szept. 
12-én a városi törvényszék 
gyámhatósági osztálya illé­
séből.

Kiadta
Csányi K áro ly ,

jegyző.

Nyomatott Kecskem éten, Tóth Lászlónál 1871.




